
•	 Monitorowanie bez obecności ludzi i bez zwracania uwagi. Należy przestrzegać 
odpowiednich przepisów danego kraju.

•	 Przechowywać produkt z dala od innych magnesów i namagnesowanych 
metalowych części.
Należy zachować odpowiednią odległość (co najmniej 1 m) od urządzeń i 
elementów, które w wyniku działania pola magnetycznego mogą ulec uszkodzeniu 
lub funkcjonować nieprawidłowo (np. paski magnetyczne kart debetowych, 
dyskietki, identyfikatory, dyski twarde, komputery, monitory, urządzenia 
pomiarowe, itp.).
Pole magnetyczne zintegrowanego układu magnesów może znacząco zakłócać 
pracę rozruszników serca oraz innych urządzeń medycznych. W związku z tym 
produkt należy przechowywać z dala od takich urządzeń.
Należy zachować szczególną ostrożność w przypadku korzystania z magnesów, 
aby uniknąć obrażeń ciała i zniszczenia magnesów.
Magnesy należy przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci. Magnesy nie 
powinny dostać się do rąk dzieci.

•	 Jeśli istnieją wątpliwości w kwestii zasady działania, bezpieczeństwa lub 
podłączania produktu, należy zwrócić się do wykwalifikowanego fachowca.

•	 Prace konserwacyjne, regulacje i naprawy przeprowadzać może wyłącznie 
specjalista lub specjalistyczny warsztat.

•	 Jeśli pojawią się jakiekolwiek pytania, na które nie ma odpowiedzi w niniejszej 
instrukcji, prosimy o kontakt z naszym biurem obsługi klienta lub z innym 
specjalistą.

b) Akumulator
•	 Akumulator jest wbudowany na stałe i nie można go wymienić.
•	 Nigdy nie uszkadzać akumulatora. Uszkodzenie obudowy akumulatora stwarza 

ryzyko wybuchu i pożaru! W przeciwieństwie do zwykłych baterii/akumulatorów 
(np. typu AA lub AAA), obudowa akumulatora litowo-polimerowego nie zawiera 
cienkiej warstwy miedzi, ale jedynie delikatną folię z tworzywa sztucznego.

•	 Nigdy nie powodować zwarć na stykach akumulatora. Nie wrzucaj akumulatora 
ani produktu do ognia. Istnieje ryzyko pożaru i wybuchu!

•	 Regularnie ładować akumulator, nawet jeśli produkt nie jest używany. Ze 
względu na zastosowaną technologię konstrukcji akumulatorów, nie ma potrzeby 
wcześniejszego rozładowania akumulatora.

•	 Nigdy nie pozostawiać ładującego się akumulatora bez nadzoru.
•	 Na czas ładowania produkt należy umieścić na termoodpornej powierzchni. To 

normalne, że pewna ilość ciepła jest generowana podczas ładowania.
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1	 Przycisk REC/RESET
2	 Przycisk WIFI
3	 Włącznik/wyłącznik
4	 Gniazdo USB
5	 Fotorezystor
6	 Magnes
7	 Soczewka kamery
8	 Gniazdo karty Micro-SD
9	 Dioda LED podczerwieni
10	 Mikrofon

Pobieranie aplikacji
•	 Aby móc korzystać ze wszystkich funkcji kamery (np. nagrywania wideo z wykrywaniem 

ruchu), należy pobrać aplikację na smartfona lub tablet.
•	 Aplikację można znaleźć pod nazwą „Mini WiFi Cam”.
•	 Aplikacja jest dostępna na iOS i Androida.

	 Aby pobrać instrukcje do aplikacji, należy zeskanować kod QR z tej strony i 
postępować zgodnie z instrukcjami na wyświetlonej stronie.

Ładowanie akumulatora
•	 Przed pierwszym użyciem należy całkowicie naładować akumulator.
•	 Za pomocą dołączonego kabla podłączyć produkt do portu USB komputera lub odpowiedniego 

zasilacza z wyjściem USB (brak w zestawie).
Dopuszczalne wyjście napięcie i prąd zasilacza: 5 V/DC, maks. 1 A

•	 Podczas ładowania obok gniazda na kartę świeci się czerwona dioda LED. Ładowanie trwa 
ok. 50 minut.

•	 Po zakończeniu ładowania dioda LED zgaśnie. Odłączyć kabel od urządzenia i źródła 
zasilania.

	 Naładować akumulator, gdy włączenie urządzenia nie będzie możliwe.

 Instrukcja obsługi
Kamera HD Micro WLAN
Nr produktu 1677715

Użytkowanie zgodne z przeznaczeniem
Produkt służy do rejestrowania filmów. Wbudowana dioda LED na podczerwień umożliwia 
nagrywanie w ciemności. Pliki są rejestrowane na karcie Micro-SD (brak w zestawie). Produkt 
zasilany jest poprzez zintegrowany akumulator.
Urządzenie jest przeznaczone do użytku wewnątrz pomieszczeń, korzystanie na zewnątrz 
pomieszczeń nie jest dozwolone. Należy koniecznie unikać kontaktu z wilgocią, np. w łazience 
itp.
Ze względów bezpieczeństwa oraz certyfikacji produktu nie można go w żaden sposób 
przebudowywać i/lub zmieniać. W przypadku korzystania z produktu w celach innych niż 
opisane, może on ulec uszkodzeniu. Niewłaściwe użytkowanie może ponadto spowodować 
zagrożenia, takie jak zwarcia, pożar, porażenie prądem itp. Dokładnie przeczytaj instrukcję 
obsługi i zachowaj ją do późniejszego wykorzystania. Produkt można przekazywać osobom 
trzecim wyłącznie z załączoną instrukcją obsługi.
Produkt jest zgodny z obowiązującymi wymogami krajowymi i europejskimi. Wszystkie zawarte 
tutaj nazwy firm i nazwy produktów są znakami towarowymi należącymi do ich właścicieli. 
Wszelkie prawa zastrzeżone.

Zakres dostawy
•	 Kamera
•	 Magnetyczna stopka (3-częściowa)
•	 Klips magnetyczny
•	 Kabel USB
•	 Czytnik kart Micro-SD

•	 Taśma dwustronna
•	 2 x magnetyczna płytka
•	 2 x naklejka
•	 Instrukcja obsługi

Aktualne instrukcje obsługi      
Aktualne instrukcje obsługi można pobrać, klikając link www.conrad.com/downloads lub 
skanując przedstawiony kod QR. Należy przestrzegać instrukcji przedstawionych na stronie 
internetowej.

Objaśnienie symboli
	 Symbol błyskawicy w trójkącie jest stosowany, gdy istnieje ryzyko dla zdrowia, np. 

na skutek porażenia prądem.

	 Symbol z wykrzyknikiem w trójkącie wskazuje na ważne wskazówki w tej instrukcji 
użytkowania, których należy bezwzględnie przestrzegać.

	 Symbol strzałki można znaleźć przy specjalnych poradach i wskazówkach 
związanych z obsługą.

Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przestrzegać zawartych w niej 
wskazówek dotyczących bezpieczeństwa. Nie ponosimy żadnej 
odpowiedzialności za obrażenia oraz szkody spowodowane 
nieprzestrzeganiem wskazówek bezpieczeństwa i informacji zawartych w 
niniejszej instrukcji obsługi. Poza tym w takich przypadkach wygasa rękojmia/
gwarancja.

a) Ogólne informacje
•	 Produkt nie jest zabawką. Należy trzymać go w miejscu niedostępnym dla dzieci 

i zwierząt.
•	 Dopilnuj, aby materiały opakowaniowe nie zostały pozostawione bez nadzoru. 

Mogą one stać się niebezpieczną zabawką dla dzieci.
•	 Chroń produkt przed ekstremalnymi temperaturami, bezpośrednim 

promieniowaniem słonecznym, silnymi wibracjami, wysoką wilgotnością, wilgocią, 
palnymi gazami, oparami i rozpuszczalnikami.

•	 Nie narażaj produktu na obciążenia mechaniczne.
•	 Jeśli bezpieczna praca nie jest dłużej możliwa, należy przerwać użytkowanie i 

zabezpieczyć produkt przed ponownym użyciem. Bezpieczna praca nie jest 
zapewniona, jeśli produkt:
-- posiada widoczne uszkodzenia, 
-- nie działa prawidłowo, 
-- był przechowywany przez dłuższy okres czasu w niekorzystnych warunkach, 
lub 

-- został nadmiernie obciążony podczas transportu.
•	 Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek 

produktu nawet z niewielkiej wysokości spowodują jego uszkodzenie.
•	 Należy przestrzegać również wskazówek bezpieczeństwa i instrukcji obsługi 

innych urządzeń, do których produkt zostanie podłączony.
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Włączanie/wyłączanie
•	 Przesunąć włącznik/wyłącznik do położenia ON, aby włączyć produkt. Niebieska dioda 

LED obok gniazda na kartę będzie się świecić przez 15 sekund. Następnie dioda LED 
zasygnalizuje aktualny stan produktu (patrz tabela).

•	 Aby wyłączyć produkt, przesunąć włącznik/wyłącznik w kierunku OFF. Dioda LED zgaśnie.

Wkładanie karty Micro-SD
	 Kartę Micro SD należy sformatować (patrz następny rozdział).

	 Produkt obsługuje wyłącznie karty Micro SD klasy 10 o pojemności od 4 do 128 GB.

	 Kartę można wkładać lub wyjmować, gdy produkt jest wyłączony. W przeciwnym 
razie może nastąpić uszkodzenie produktu i karty.

	 Kartę należy wkładać nie używając nadmiernej siły. Tylko jedno ułożenie karty jest 
poprawne.

•	 Obrócić kamerę, tak aby soczewka skierowana była do góry.
•	 Styki karty muszą być skierowane w dół. Kartę należy wsunąć do oporu. Karta musi się 

zatrzasnąć.
•	 Aby wyjąć kartę, należy lekko docisnąć ją do wewnątrz. Następnie karta zostanie zwolniona 

i będzie można ją wyjąć.

Formatowanie karty Micro SD
	 Kartę można sformatować w komputerze za pomocą czytnika. Należy wybrać format 

FAT32. Należy zapoznać się z dokumentacją używanego systemu operacyjnego.

	 Sformatowanie spowoduje trwałą utratę znajdujących się na karcie danych.

	 Kartę pamięci można również sformatować w produkcie. W tym celu należy 
postępować w następujący sposób:

•	 Włożyć kartę do produktu. Włączyć produkt.
•	 Nacisnąć jednocześnie przyciski REC/RESET i WIFI i przytrzymać je przez ok. 5 sekund. 

Dioda LED obok gniazda na karty zacznie migać na niebiesko i na żółto. Karta zostanie 
sformatowana.

•	 Gdy tylko dioda LED zgaśnie, formatowanie jest zakończone.

Ręczne nagrywanie wideo
•	 W trybie czuwania nacisnąć przycisk REC/RESET. Dioda LED mignie 3 razy kolorem 

niebieskim, a następnie zgaśnie. Produkt zacznie nagrywać wideo.
•	 Aby zatrzymać nagrywanie, ponownie nacisnąć przycisk REC/RESET. Nagranie zostanie 

automatycznie zapisane na karcie pamięci.

	 Jeśli nagrywanie zostanie uruchomione przy oświetleniu poniżej 10 lx, produkt 
wykona czarno-biały zapis noktowizyjny.

	 Jeśli karta wypełni się, to najstarsze filmy wideo zostaną automatycznie nadpisane.

Przegląd, kopiowanie i usuwanie plików
•	 Wyjąć kartę pamięci z produktu.
•	 Włożyć kartę do dołączonego czytnika kart pamięci.
•	 Podłączyć czytnik kart do komputera.
•	 Karta pojawi się w komputerze jako napęd dyskowy. Teraz będziesz mieć dostęp do 

wszystkich plików, które są zapisane na karcie.
•	 Przed odłączeniem czytnika kart od komputera najpierw należy bezpiecznie odłączyć go za 

pośrednictwem systemu operacyjnego.

Przywracanie ustawień fabrycznych
Jeśli produkt nie nagrywa lub w inny sposób nie reaguje, należy nacisnąć przycisk REC/
RESET przez 5 sekund, aby przywrócić urządzenie do ustawień fabrycznych.

Uchwyty
a) Magnetyczna stopka
•	 Magnetyczna stopka składa się z następujących elementów:

-- Czarna plastikowa podstawka z magnetyczną kulką
-- Pierścień magnetyczny
-- Czarna podkładka gumowa

•	 Umieścić czarną podkładkę gumową w pierścieniu magnetycznym. Umieścić pierścień 
magnetyczny na magnetycznej kuli.

•	 Nałożyć magnetyczną płytkę na pierścień.
•	 Umieścić kamerę na magnetycznych płytkach.

	 Za pomocą dwustronnej taśmy klejącej można w razie potrzeby przymocować 
podstawę do pionowej, gładkiej powierzchni.

	 Na wypadek oddzielenia naklejki od płytki magnetycznej, do zestawu dołączono 
dwie naklejki zapasowe.

b) Klips magnetyczny
Za pomocą magnetycznego klipsa można przypiąć kamerę do ubrania lub innego 
odpowiedniego punktu mocowania.

Lampka kontrolna LED statusu
Sygnał LED Znaczenie
Świeci na niebiesko Tryb gotowości
Świeci na czerwono Akumulator jest ładowany
Miga 3 razy na niebiesko, a następnie gaśnie Ręczne nagrywanie wideo
Wolno miga na żółto Połączenie z telefonem komórkowym
Miga na żółto, a następnie gaśnie Połączenie z WLAN
Miga na niebiesko i żółto, a następnie gaśnie Karta pamięci jest sformatowana

Pielęgnacja i czyszczenie
•	 Odłączyć kabel USB przed każdym czyszczeniem produktu.
•	 W żadnym wypadku nie należy używać agresywnych środków czyszczących, alkoholu 

czyszczącego ani innych chemicznych roztworów, gdyż mogą one uszkodzić obudowę lub 
nawet negatywnie wpłynąć na działanie urządzenia.

•	 Nie zanurzaj urządzenia w wodzie ani w innych cieczach.
•	 Do czyszczenia produktu używaj suchej, niepozostawiającej włókien szmatki.

Deklaracja zgodności (DOC)
My, Conrad Electronic SE, Klaus-Conrad-Straße 1, D-92240 Hirschau, deklarujemy, że produkt 
ten jest zgodny z postanowieniami Dyrektywy 2014/53/UE. 

	 Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny pod następującym adresem 
internetowym: www.conrad.com/downloads

	 Wybierz język, klikając symbol flagi, i wprowadź numer katalogowy produktu w polu 
wyszukiwania; następnie możesz pobrać deklarację zgodności UE w formacie PDF.

Utylizacja
	 Urządzenia elektroniczne mogą być poddane recyklingowi i nie zaliczają się do 

odpadów z gospodarstw domowych. Produkt należy utylizować po zakończeniu 
jego eksploatacji zgodnie z obowiązującymi przepisami prawnymi.

	 W ten sposób użytkownik spełnia wymogi prawne i ma swój wkład w ochronę 
środowiska.

Dane techniczne
Akumulator.................................... litowo-polimerowy, 240 mAh
Czas ładowania............................. 50 min.
Czas pracy..................................... maks. 1 godz. (w świetle dziennym)
Rozdzielczość................................ 960p
Częstotliwość odświeżania............ 30 klatek na sekundę
Format wideo................................. AVI
Kąt widzenia.................................. 55° (w poziomie), 42° (w pionie)
Widoczność w nocy....................... 3 m
Zakres wykrywania ruchu.............. 5–8 m
Czas nagrywania........................... 1 min. na plik (wykrywanie ruchu)

2 min. na plik (nagrywanie ręczne)
Ogniskowa..................................... 3,5 mm
Standard WLAN............................. 802.11b
Zasięg sieci WLAN........................ maks. 50 m
Częstotliwość................................. 2400 - 2483,5 MHz
Moc nadawcza............................... 1,5 dBm
Warunki pracy/przechowywania.... 0 do +50°C, maks. 85% wilgotności względnej
Wymiary (szer. x wys. x gł.)........... 24 x 24 x 24 mm
Waga............................................. 23 g (bez uchwytu)


